
  

Zmluva na opakované dodanie tovaru 
číslo: GR ZVJS-109/32-2021 

 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a § 56 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o verejnom obstarávaní“) 

 

medzi 

zmluvnými stranami: 

 

Dodávateľom:  

Obchodné meno:  PHARUS s.r.o. 

Zapísaný: v obchodnom registri Okresného  súdu Bratislava I., oddiel:Sro, 

vložka č. 145448/B 

Sídlo:     Grösslingova 4,  Bratislava-mestká časť Staré mesto 811 09 

Korešpondenčná adresa: Grösslingova 4,  Bratislava-mestká časť Staré mesto 811 09 

Zastúpený:    Michaela Fikselová, konateľ spoločnosti 

IČO:  46 964 720 

DIČ:   2023664071 

IČ DPH:  SK2023664071 

Bankové spojenie:  

 Číslo účtu v tvare IBAN:  

BIC:   

Kontaktná osoba:   Ing. Peter Španko 

Email:     pharussro@gmail.com  

Tel.:      

(ďalej len „dodávateľ“) 

 

a 

 

Objednávateľom: 

Názov:    Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej stráže 

Právna forma: rozpočtová organizácia zriadená zriaďovacou listinou Ministerstva 

spravodlivosti Slovenskej republiky z 31. januára 2001 v znení 

neskorších dodatkov 

Sídlo:     Šagátova 1, 821 08  Bratislava 

Korešpondenčná adresa: Šagátova ul. č. 1, 813 04  Bratislava 1 

Štatutárny orgán: plk. Mgr. Róbert Mudronček, generálny riaditeľ Zboru väzenskej 

a justičnej stráže  

IČO:    00212008 

DIČ:    2020801838 

IČ DPH:   SK2020801838  

Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 

Číslo účtu v tvare IBAN: SK90 8180 0000 0070 0015 7691 

BIC:     SPSRSKBA 

Kontaktná osoba:  Mgr. Joanetta Rumanovská 

Email:    joanetta.rumanovska@zvjs.sk  

Tel.:    +421 2 208 31 519 

Fax.:    +421 2 208 31 696 

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

mailto:pharussro@gmail.com
mailto:joanetta.rumanovska@zvjs.sk


2 
 

Preambula  

 

Táto zmluva na opakované dodanie tovaru (ďalej len „zmluva“) medzi dodávateľom a 

objednávateľom sa uzatvára na základe výsledku zadávania zákazky s nízkou hodnotou na 

predmet zákazky „OOPP-ostatné“ v súlade s § 117 zákona o verejnom obstarávaní. 

 

 

Čl. I. 

Predmet zmluvy a predmet dodávky 

 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok dodávateľa dodať objednávateľovi za podmienok 

uvedených v tejto zmluve riadne a včas predmet dodávky uvedený v bode 1.2 a previesť 

na neho vlastnícke právo k predmetu dodávky a záväzok objednávateľa riadne dodaný 

predmet dodávky prevziať a zaplatiť zaň stanovenú cenu. 

 

1.2 Predmet dodávky „OOPP-ostatné“ je bližšie špecifikovaný v Prílohe č. 1 k zmluve, ktorou 

je „Technická špecifikácia predmetu zákazky „OOPP-ostatné“ a ocenený (jednotkové 

ceny) v Prílohe č. 2 k zmluve, ktorou je „Cenová ponuka“. 

 

1.3 Ak objednávateľovi vznikne neočakávaná potreba nákupu iného tovaru, ktorý nie je 

špecifikovaný v Prílohe č. 1 a ocenený v Prílohe č. 2, ktorého potrebu nákupu nemohol 

objednávateľ predpokladať pred uzatvorením tejto zmluvy, predmetom dodávky môže byť 

aj iný tovar z ponúkaného sortimentu dodávateľa, ak sa zmluvné strany na tom dohodnú, 

a to za cenových podmienok podľa čl. II. bodu 2.3 zmluvy.  

 

1.4 Čiastkové plnenia na základe tejto zmluvy sa budú realizovať formou objednávkok, 

zaslaných prostredníctvom e-mailu. V každej objednávke objednávateľ uvedie termín 

(lehota) na dodanie predmetu dodávky, konkrétny druh, veľkosť a množstvo predmetu 

dodávky, a to výlučne podľa svojej potreby. 

 

 

Čl. II.  

Cena a platobné podmienky 

 

2.1  Cena predmetu dodávky je stanovená v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. 

z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách v znení neskorších predpisov; jedná sa o jednotkovú 

cenu za konkrétny druh predmetu dodávky.  

 

2.2  Jednotková cena jednotlivých druhov predmetu dodávky podľa čl. I. bodu 1.2 je uvedená 

v Prílohe č. 2 tejto zmluvy. 

 

2.3  Cena predmetu dodávky podľa čl. I. bodu 1.3 bude stanovená podľa aktuálne platného 

cenníka dodávateľa v čase zadania objednávky. 

 

2.4 Cena predmetu dodávky predstavuje cenu konečnú, vrátane obalu, nákladov súvisiacich 

s jeho dodaním na miesto dodania, príp. vrátane ďalších nákladov. Dodávateľ nie je 

oprávnený faktúrovať žiadne ďalšie poplatky. V prípade, že dodávateľ nie je v čase 

podpisu tejto zmluvy platcom DPH, nie je oprávnený zvýšiť cenu o DPH, pokiaľ sa po 

podpise zmluvy stane platcom DPH. 
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2.5  Po uplynutí 12 mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmlvy môže byť cena 

predmetu dodávky dodatočne upravená dodávateľom výhradne len s prihliadnutím na 

zmenu výšky DPH, cla, resp. zavedením ďalších poplatkov. Úprava ceny môže byť riešená 

jedine písomným dodatkom k tejto zmluve po predchádzajúcej vzájomnej dohode oboch 

zmluvných strán. 

 

2.6 Cena sa uhrádza v eurách, na základe faktúr vystavených dodávateľom, bankovým 

prevodom bez preddavkov, po každom riadnom a včasnom plnení dodávateľom v zmysle 

prijatej objednávky. 

 

2.7  Každá faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle všeobecne záväzných právnych 

predpisov; v opačnom prípade má objednávateľ právo vrátiť faktúru bez zaplatenia. 

Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť lehota jej splatnosti a táto plynie odznova 

odo dňa doručenia novej (opravenej) faktúry. 

 

2.8  Dodávateľ vždy spolu s predmetom dodávky odovzdá originál alebo kópiu faktúry spolu s 

dodacími listami na adrese miesta dodania. Po dodaní predmetu dodávky dodávateľ zašle 

faktúru s dodacím listom potvrdeným osobou poverenou za prevzatie predmetu dodávky 

v mieste dodania v dvoch rovnopisoch na adresu objednávateľa na preplatenie. 

 

2.9  Obálky, v ktorých budú faktúry odosielané, musia byť označené slovom „Faktúra“. Faktúry 

je potrebné zasielať doporučene. Pri faktúrach odosielaných ako obyčajná poštová zásielka 

nemožno vymáhať úrok z omeškania z oneskorenia preplatenia faktúry. Faktúry je možne 

zasielať aj elektronicky (§ 31 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších 

predpisov). 

 

2.10  Bankové spojenie dodávateľa, uvedené na faktúre, musí byť zhodné s bankovým spojením 

dohodnutým v zmluve; v opačnom prípade má objednávateľ právo vrátiť faktúru na zmenu 

bankového spojenia s požiadavkou na novú lehotu splatnosti. 

 

2.11  Lehota splatnosti faktúr je 30 kalendárnych dní odo dňa ich doručenia objednávateľovi. Za 

deň splnenia peňažného záväzku sa považuje deň odpísania fakturovanej sumy z účtu 

objednávateľa v prospech účtu dodávateľa. 

 

2.12  Maximálny finančný limit na zákazku podľa tejto zmluvy je 18 001,50  €  bez DPH 

(slovom: osemnásťtisícjedno euro a 50 centov) t. j. 21 601,80 € s DPH 

(slovom:dvadsaťjedentisícšestojeden eur a 80 centov)  a jeho čerpanie závisí výlučne od 

skutočných potrieb objednávateľa; objednávateľ sa touto zmluvou nezaväzuje maximálny 

finančný limit vyčerpať.  

 

 

Čl. III. 

Miesto a lehota dodania a podmienky dodania 

 

3.1  Miestom dodania je sídlo objednávateľa, t. j.: Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej 

a justičnej stráže, Šagátova 1, 821 08 Bratislava.  

 

3.2  Lehota dodania je uvedená na objednávke, a to do 10 pracovných dní odo dňa prijatia 

objednávky podľa čl. I. bodu 1.4, ak sa zmluvné strany preukázateľne nedohodnú inak. 

Dodávateľ je povinný obratom potvrdiť objednávku a bezodkladne jedno písomné 

vyhotovenie potvrdenej objednávky zaslať objednávateľovi, prípadne aj elektronicky na 

emailovú adresu dodávateľa uvedenú v identifikačných údajoch v záhlaví tejto zmluvy. 
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3.3  Dodávateľ je povinný riadne dodať predmet dodávky (podľa objednávky) na miesto 

dodania v lehote podľa bodu 3.2 poverenému pracovníkovi objednávateľa, vrátane 

dodacieho listu. 

 

3.4 Objednávateľ nadobúda vlastnícke právo k predmetu dodávky po jeho riadnom dodaní 

dňom jeho prevzatia v mieste dodania. 

 

3.5  Zmluvné strany sa dohodli, že termín na dodanie predmetu dodávky môže byť v poslednej 

objednávke (vystavenej počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy) stanovený aj na dátum 

presahujúci lehotu platnosti a účinnosti zmluvy, pričom nároky objednávateľa na záruku, 

reklamáciu, úhradu zmluvnej pokuty a na náhradu škody podľa tejto zmluvy ostávajú 

zachované.  

 

 

Čl. IV. 

Záruka a reklamácia 

 

4.1  Dodávateľ poskytuje objednávateľovi na predmet dodávky záruku v trvaní 24 mesiacov. 

Záruka začína plynúť dňom prevzatia predmetu dodávky objednávateľom v mieste 

dodania. 

 

4.2 Viditeľné nedostatky predmetu dodávky (napr.: chýbajúci tovar, poškodený obal) je 

objednávateľ povinný hlásiť ihneď, resp. vyznačiť na dodacom liste s podpisom 

povereného pracovníka objednávateľa v deň dodávky. Pri výskyte viditeľných nedostatkov 

tovaru môže objednávateľ požadovať: 

a.) odstránenie nedostatkov dodaním náhradného tovaru za chybný tovar do 24 hodín, 

b.) dodaním chýbajúceho tovaru do 24 hodín. 

 

4.3 Objednávateľ sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu dodatočne zistenej vady predmetu 

dodávky uplatní bezodkladne po jej zistení písomnou formou. Pre dodržanie podmienky 

písomnej formy reklamácie stačí uplatniť reklamáciu elektronickou poštou. 

 

4.4 Dodávateľ je povinný vyriešiť oprávnenú reklamáciu do 14 kalendárnych dní odo dňa 

doručenia písomnej reklamácie.  

 

4.5 Opakované dodanie tovaru s nedostatkami znamená podstatné porušenie zmluvnej 

povinnosti dodávateľa. Objednávateľ je v takomto prípade oprávnený odstúpiť od zmluvy. 

 

4.6 V prípade zistenia objednávateľom, že požadovaný veľkostný sortiment  dodaného 

predmetu dodávky nie je vyhovujúci, dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť jeho výmenu za 

vyhovujúci veľkostný sortiment bez zbytočného odkladu. 

 

 

Čl. V. 

Zmluvné sankcie 

 

5.1 V prípade omeškania dodávateľa s dodaním predmetu dodávky (podľa objednávky) je 

objednávateľ oprávnený účtovať dodávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z celkovej 

ceny (fakturovanej ceny) príslušnej objednávky za každý, aj začatý deň omeškania.  
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5.2  V prípade nedodržania ani dodatočného termínu určeného objednávateľom na dodanie 

predmetu dodávky má objednávateľ právo po márnom uplynutí dodatočne určenej 

primeranej lehoty zabezpečiť nedodaný predmet dodávky prostredníctvom tretej osoby a 

má právo odstúpiť od zmluvy a žiadať náhradu škody, ktorá mu konaním dodávateľa 

vznikla; nárok objednávateľa na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa bodu 5.1 týmto nie je 

dotknutý, pričom doba omeškania sa ráta až do dňa odstúpenia od zmluvy. 

 

5.3  V prípade omeškania objednávateľa s plnením peňažného záväzku podľa tejto zmluvy je 

dodávateľ oprávnený účtovať objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,5 % z dlžnej 

sumy za každý, aj začatý deň omeškania. 

5.4  Zaplatenie zmluvnej pokuty nemá vplyv na nárok objednávateľa na náhradu škody, ktorá 

mu vznikla z nesplnenia povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokutou.  

 

5.5  V prípade omeškania dodávateľa s vyriešením reklamácie v dohodnutom termíne, má 

objednávateľ právo účtovať dodávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 5 % z ceny vadného 

tovaru za každý, aj začatý deň omeškania. Nárok na náhradu škody nie je týmto 

ustanovením dotknutý.  

 

5.6  Zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje dodávateľa splnenia si zmluvnej povinnosti. 

 

5.7  Zmluvnú pokutu zaplatí dodávateľ do 30 kalendárnych dní odo dňa jej písomného 

uplatnenia objednávateľom. 

 

 

Čl. VI.  

Náhrada škody 

 

  Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť vyplývajúcu z tejto zmluvy, je povinná 

v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi nahradiť škodu tým spôsobenú druhej 

zmluvnej strane.  

 

Čl. VII. 

Doba trvania a zánik zmluvy 

 

7.1  Táto zmluva sa uzatvára na štyri roky odo dňa nadobudnutia jej účinnosti, resp. do 

vyčerpania maximálneho finančného limitu podľa č. II. bodu 2.12, a to podľa toho, ktorá 

skutočnosť nastane skôr.  

 
7.2  Objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy: 

7.2.1  v prípade, keď sa dodávanie predmetu dodávky dodávateľom stalo úplne nemožné, 

7.2.2   pri podstatnom porušení zmluvnej povinnosti dodávateľom; objednávateľ 

odstúpenie oznámi dodávateľovi bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o tomto 

porušení dozvedel, 

7.2.3 v prípade, ak nastanú právne skutočnosti majúce za následok zmenu v právnom 

postavení dodávateľa (napríklad vyhlásenie konkurzu, vstup do likvidácie,  

reštrukturalizácia, zmena právnej formy)  alebo akákoľvek iná zmena majúca 

priamy vplyv na plnenie zmluvy zo strany dodávateľa, 

7.2.4  ak mal objednávateľ dve a viac oprávnených reklamácií k podstatnej časti dodávky 

počas trvania tejto zmluvy, 
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7.2.5 ak dodávateľ koná v rozpore so zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi 

predpismi a na písomnú výzvu objednávateľa toto konanie a jeho následky v 

určenej primeranej lehote neodstráni, 

7.2.6 ak dodávateľ mešká s dodaním predmetu dodávky v zmysle záväznej a potvrdenej 

objednávky o viac ako 30 kalendárnych dní. 

 

7.3  Podstatným porušením zmluvnej povinnosti dodávateľom sa rozumie porušenie povinností 

vyplývajúcich z čl. I. bodov 1.1 a 1.2, čl. III. bodu 3.2 a čl. IV. bodu 4.4 a 4.6. 

 

7.4  Dodávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy, keď objednávateľ nezaplatí cenu za 

predmet dodávky (neuhradí faktúru) ani do 30 kalendárnych dní po márnom uplynutí 

dodatočne určenej lehoty dodávateľom. 

 

7.5 Ak je druhá zmluvná strana v omeškaní so splnením svojich zmluvných povinností a 

oprávnená strana oznámi druhej zmluvnej strane, že na splnení jej zmluvných povinností 

naďalej trvá a určí jej primeranú lehotu na dodatočné plnenie, môže od zmluvy odstúpiť 

po uplynutí tejto lehoty. Ak však zmluvná strana, ktorá je v omeškaní, vyhlási, že svoj 

záväzok nesplní, môže druhá zmluvná strana od zmluvy odstúpiť bez poskytnutia 

dodatočnej primeranej lehoty na plnenie alebo pred jej uplynutím.  

 

7.6  Odstúpením od zmluvy zmluva zaniká dňom doručenia odstúpenia druhej zmluvnej strane, 

zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán zo zmluvy, okrem nárokov na náhradu 

spôsobenej škody, nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné plnenie, nárokov na zmluvné a 

zákonné sankcie, ako aj nároku objednávateľa na bezplatné odstránenie zistených vád 

a plynutie záručnej doby.  

 

7.7  Odstúpením od zmluvy zmluva zaniká dňom doručenia prejavu vôle oprávnenej strany 

druhej zmluvnej strane. Odstúpenie od tejto zmluvy musí mať písomnú formu, musí byť 

doručené druhej zmluvnej strane a musí byť v ňom uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, 

inak je neplatné. 

 

7.8  Zmluvné strany sa dohodli, že zmluva môže byť ukončená aj výpoveďou zo strany 

objednávateľa, pričom výpoveď zmluvy musí mať písomnú formu a musí byť dodávateľovi 

doručená, inak je neplatná. 

 

7.9  V prípade ukončenia zmluvy výpoveďou podľa bodu 7.8 je výpovedná doba dva mesiace 

a začína plynúť prvým dňom mesiaca, nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď 

zmluvy doručená dodávateľovi. 

 
7.10  Zmluvný vzťah založený touto zmluvou sa môže skončiť pred dobou stanovenou v bode 

7.1 tejto zmluvy aj písomnou dohodou dodávateľa a objednávateľa; v dohode o ukončení 

tejto zmluvy sa súčasne upravia aj nároky zmluvných strán vzniknuté na základe alebo v 

súvislosti s touto zmluvou. 

 
7.11 Povinnosť doručiť odstúpenie od tejto zmluvy, resp. výpoveď tejto zmluvy podľa tohto 

článku zmluvy sa považuje v konkrétnom prípade za splnenú dňom prevzatia odstúpenia 

od tejto zmluvy, resp. výpovede tejto zmluvy alebo odmietnutím prevziať odstúpenie od 

tejto, resp. výpoveď zmluvy. Ak sa v prípade doručovania prostredníctvom poštového 

podniku vráti poštová zásielka s odstúpením od tejto zmluvy, resp. s výpoveďou tejto 

zmluvy ako nedoručená alebo nedoručiteľná, považuje sa za doručenú dňom, v ktorom 

poštový podnik vykonal jej doručovanie (usiloval sa o doručenie v mieste uvedenom na 

obálke predmetnej zásielky). Zmluvné strany sa dohodli, že pre doručovanie písomností 
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prostredníctvom poštového podniku sú rozhodné ich korešpondenčné adresy uvedené 

v záhlaví tejto zmluvy. 

 

 

Čl. VIII. 

Osobitné ustanovenia 

 

8.1  Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení záväzkov 

z tejto zmluvy a navzájom si budú oznamovať všetky okolnosti a informácie, ktoré môžu 

mať vplyv na vystavovanie a plnenie jednotlivých objednávok podľa podmienok 

dohodnutých v tejto zmluve. 

 

8.2  Dodávateľ sa zaväzuje, že bude s objednávateľom bez zbytočného odkladu rokovať 

o všetkých otázkach, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť proces dodania predmetu 

dodávky podľa tejto zmluvy a že mu bude oznamovať všetky okolnosti, ktoré by mohli 

ohroziť dohodnutý termín pre dodanie predmetu dodávky v zmysle objednávky. 

 

8.3  Zmluvné strany sa dohodli, že dodávateľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu objednávateľa postúpiť pohľadávky, ktoré mu vznikli, resp. vzniknú v súvislosti s 

touto zmluvou voči objednávateľovi na tretiu osobu, zriadiť na ne záložné právo a ani si 

ich jednostranne započítať. 

 

8.4 Zmluvné strany nie sú v omeškaní v plnení si svojich povinností podľa tejto zmluvy v 

prípade vyššej moci (živelné pohromy alebo mimoriadne udalosti, napr. pandémia, vzbura, 

štrajk), resp. zásahu úradných miest, ak tieto skutočnosti bezodkladne písomne oznámia 

druhej strane alebo sú okolnosti vyššej moci, resp. zásahu úradných miest všeobecne 

známe. 

 

8.5  Zmluvná strana, ktorá je dotknutá pôsobením vyššej moci je povinná na požiadanie druhej  

zmluvnej  strany predložiť dôkaz o existencii vyššej moci (napríklad potvrdenie vydané 

štátnym orgánom). Za vyššiu moc sa nepovažuje platobná neschopnosť zmluvných strán a 

štrajk vedený personálom zmluvných strán. Ak sa zmluvné strany výslovne nedohodnú 

inak, dohodnuté zmluvné termíny sa predlžujú maximálne o  dobu nevyhnutnú na 

odstránenie priamych následkov vyššej moci. 

 

8.6  V prípade, ak sa akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho 

rozporu s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi, nespôsobí to neplatnosť 

celej zmluvy. Zmluvné strany sa v takomto prípade zaväzujú vzájomným rokovaním 

nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie novým platným ustanovením tak, aby ostal 

zachovaný obsah, zámer a sledovaný účel. Všetky ustanovenia tejto zmluvy, vrátane jej 

príloh, je potrebné vykladať vo vzájomnej súvislosti. Ak sa niektoré ustanovenie stane 

nevymožiteľným, jeho nevymožiteľnosťou nie je dotknutá platnosť ostatných ustanovení 

tejto zmluvy. Na takéto ustanovenie sa aplikujú ustanovenia príslušných právnych 

predpisov, ktoré svojim obsahom a zmyslom najlepšie zodpovedajú účelu sledovanému 

zmluvnými stranami pri uzatváraní tejto zmluvy. 
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Čl. IX. 

Záverečné ustanovenia 

 

9.1  Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia objednávateľom v Centrálnom 

registri zmlúv, vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky, pričom dodávateľ výslovne 

súhlasí so zverejnením tejto zmluvy.  

 

9.2 Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých dva obdrží 

dodávateľ a dva objednávateľ. 

 

9.3 Ak nie je dohodnuté inak, riadia sa právne vzťahy vyplývajúce z tejto zmluvy 

ustanoveniami Obchodného zákonníka a ďalšími súvisiacimi všeobecne záväznými 

právnymi predpismi. 

 

9.4 Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzavreli na základe ich slobodnej vôle, zmluva 

nebola uzatvorená v tiesni, za nápadne nevýhodných podmienok, zmluvu si prečítali, jej 

obsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju ich zástupcovia podpisujú. 

 

9.5  Neoddeliteľnú súčasťou tejto zmluvy tvoria prílohy: 

Príloha č. 1 - Technická špecifikácia predmetu zákazky „OOPP-ostatné“, 

Príloha č. 2 - Cenová ponuka. 

 

9.6 Táto zmluva je u objednávateľa evidovaná pod číslom: GR ZVJS-109/32-2021. 

 

 

 

 

 

V Partizánskom dňa 30. 04. 2021                        V Bratislave dňa 04. 05. 2021  

 

         

Za dodávateľa:                                                                     Za objednávateľa: 

 

 

 

 

 

.......................................................                                .............................................................. 

        Michaela Fikselová, v . r.               plk. Mgr. Róbert Mudronček, v. r. 

        konateľ spoločnosti                 

                    

              generálny riaditeľ 

 Zboru väzenskej a justičnej stráže 

 

 
  

 

 

 

 

 

  


